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de sute de anî şi în eondiţiuni cu 
totul deosebite de acele ale desvol- 
tării în regatul s-lui Ştefan au ajuns 
$ realisa consolidarea lor naţională.

Ce vreau înse ocârmuitorii 
Ţerii unguresci cu nisuinţele lor de 
contopire şi nivelare, când pe lângă 
reacţiunea, ce se ridică în sînul po
porului maghiar însu-şi în contra 
lor, mai au de furcă cu 4 ece mi- 
lione de cetăţeni de altă limbă, 
cari sunt conduşi în resistenţa lor 
nu numai de motive religi6 se şi so
ciale, ci şi de cel mai înalt ideal 
naţional al lor, care este indepen
denţa şi libertatea lor naţională în 
stat?

CRONICA POLITICA.
— Ü (20) Iulie.

Din Viena se telegrafiâză, că trădă
rile asupra pactului au avut un succes ne
aşteptat, décá nu chiar surprinzător. In
18 Iulie diminâţa s’au întrunit represen- 
tanţii celor două guverne şi, înainte de-a 
fi Intrat în tratări, au declarat împrumu
tat, că păuă la prân4 negreşit tratările 
au sé fiă terminate. Aşa s’a şi întâmplat. 
S’au făcut ooncesiunt însemnate de-o parte 
şi de alta şi astfel a fost posibil, ca de-o- 
camdată tratările sé fiă terminate. După 
cum apare din unele indigetărl ule farului 
„Neue fr. Presse", din partea guvernului 
ungar e’au făcut mari concesiuni mai ales 
în următ6rele puncte: Vama asupra petro- 
leului se va urca în mod considerabil, prin 
ceea-oe petroleul la noi se va scumpi; ce 
privesce protegiarea industriei ungare, gu
vernul unguresc a renunţat la pretenţia, 
oa la acoperirea trebuinţelor statului un
gar ső se aibă în vedere numai articulii 
industriali unguresci; cererea Ungurilor, 
de-a se cassa vama asupra cerealelor trans
portate la Tirol, Austria nu-o va satisface,
oi până la altă ocasiune va rémáné neschim
bată. Cestiunea dărilor de consum încă nu 
este lămurită. Guvernul austriac, se фее, 
ar fi dispus a face o reformă în privinţa 
acésta, dér fiind-că prin asta s’ar ridica 
venitele Ungariei cu vre-o trei milióne fl. 
la an, el pretinde în schimb urcarea cuo

tei. — Observăm, că în ce privesce cuota’ 
care formézá punctul principal al dificul
tăţilor reînoirei 'pactului, cestiqnea a ră
mas a se resolva mai târcj’u. In privinţa 
acésta „Magyarországé a făcut în фЫе din 
urmă o desooperire de natură íórte ьеша- 
ţională. Numita foiă pretinde a soi adecă, 
că ministrul-preşedinte Banffy numai pe 
aoeia îi primesce în lista oficială a depu
taţilor fiitorului parlament, earl promit 
prin reversal, oă după ce vor fi aduşi în 
parlament vor vota pentru urcarea cuotei la 
35°/0. De aci ar urma, că Banffy e hotă- 
rît de-a face îu privinţa cuotei concesiu
nea dorită de Austria. De-altmintrelea se 
фее, că însu-şl monarchui ar fi întrevenit 
pentru a urgita înnoirea pactului în tim
pul cel mai scurt şi de aci se esplioă şi 
graba, cu care s’au făcut tratările în фиа 
de 18 Iulie.

*

Un diplomat frances, cu ooasiunea 
unui interwiev, ce l’a avut cu un cores
pondent din Paris al organului catolic un
guresc, s’a esprimat astfel despre mileniu. 
„Ceea ce am văcjut şi am auфt despre 
mileniu a făcut asupra mea impresiunea, 
că partida dela putere şi Ungaria ofioială 
foloseso mileniul ca armă în oontra oposi- 
ţiei şi că ascuţişul acelei arme este în
dreptat mai cu deosebire in contra magna
ţilor catolici. In Budapesta Jidanii jocă 
mare rol şi nu numai unul dintre Ziariştii j i 
dani mi-a ФЧ că mileniul este opera Jida
nilor şi că Maghiarii au devenit popor cul
tural numai sub influinţa cmlisatóre a Jida
nilor. Purtarea Jidanilor în capitală este 
prea bátétóre la ochi şi provocátóre, aşa 
că petrecerea unui străin în Budapesta nu 
póte fi plăcută din causa lorM.

*

Foiri sosite din Austria spun, că anti
semitismul a început să ia acolo mari în
tinderi. Suocesul, ce l’au avut anti-semiţii 
m Viena încuragiâză întinderea anti-semi- 
tismului şi în provinciă. Pănă aci, dintre 
naţionalităţile Austriei singur în mişcările 
Rutenilor era pronunţat caracterul anti
semit, întru cât adecă candidaţii lor 
de deputaţi au păşit cu program anti-semifc. 
Acum însă mişcarea antisemită a început să se

„Unificare, contopire şi nivelare1'.
Pe drumul, pe care au pornit la 

1867/8, politicii unguri au ajuns în 
timp de doue-4 eci şi opt de anî aşa 
de departe, încât aeji se fălesc cu 
nisuinţele lor de unificare, contopire 
şi nivelare.

Dela reformele bisericescî-poli- 
tice íncóce şovinismul a apucat la 
larg şi acum luptă cu vizirul des
chis pentru idealul de distrugere şi 
desnaţionalisare, ce se cuprinde în 
devisa: sé unificăm, sé contopim şi 
se nivelăm tot ce ne stă în cale.

Unul din 4iarele, carî se ins
piră direct dela guvernul unguresc, 
făcend o contemplare asupra ideale
lor politice ale Maghiarilor, 4ice, că 
idealul naţional cu privire la drep
tul public al Ungariei s’a reálisát, 
deşi întru cât-va în mod mai redus, 
prin înţelepciunea lui Deak şi mo- 
deraţiunea naţiunei, Ungaria deve
nind, sub sceptrul Habsbnrgilor şi 
în cadrul monarchiei, de sine stătă- 
tóre şi căştigându-şi dreptul de a 
dispune ea însa-$î de sórtea ei. Ase
menea, 4 ice, s’au reálisát şi idealu
rile liberale ale naţiunei maghiare 
aşa că Ungaria „póte fi mândrăw pe 
libertăţile ei, póte fi mândră cu deo
sebire pe libertatea ei religionară.

Avem, ce-i drept, şi idealuri 
nerealisate — continuă amintita foiă,
— dér şi aceste sunt aprópe de a 
se împlini. Pe lângă idealurile de 
drept public şi de libertate întră în 
sfera realisării „idealul nostru cel 
mai înalt naţional, consolidarea nós- 
tră de stat şi naţională“ .... „Acéstá 
consolidare e strîns legată de con
solidarea nostră socială şi de crea
rea acelei mari unităţi, care cu totă 
puterea sentimentului naţional ma
ghiar va sparge zidurile despărţi-. 
tóre ale deosebirilor de rassă, de 
limbă şi de societate“ .

Precum se vede, şoviniştii un
guri sunt forte încre4 uţî în steaua 
idealurilor lor şi décá nu s’ar fi în
tâmplat se se ridice un curent con-

FOILETONUL „(*AZ. TBANS.“

Napoleon I.
La Paris a apărut de curând o carte*), 

în care se arată pe larg viâţa privată a 
marelui împărat Napoleon I.

Cred, oă e bine a erunca o privire şi 
asupra vieţii private, putem фее intime, a 
acestui mare şi glorios împărat, care a fă
out epocă în istorie prin însuşirile sale de 
beliduce şi bărbat de stat. Să cunoscem 
aoum şi omul oa atare, în oercul intim al 
vieţii sale, pentru a neputé face o judecată 
asupra activităţii sale :

Dimin0ţa între orele 6 şi 7 ntra ica- 
merierul în odaia de durmit a împera- 
talui Napoleon, care nicl-odată nu dur- 
mea mai mult oa ş0se ore, ba de multe- 
orl se îndestuiia şi cu trei; împăratul de 
obiceiü glumea cu el şi-i poruncia, ca să 
deschidă feréstra „pentru ca să respire aerul 
lui Dumned.eu“ ; el nu putea suferi aerul

*) „Napoléon chns lui. La journée de 
Vempereur aux Tuileries'1.

trar, nutrit de principiile şi nisuin
ţele celor din partida poporală, care 
curent sé „între în sanctuarul aspi- 
raţiunilor lorw şi ^se distrugă acolo 
în mod vandalic imaginele strălu- 
citóre ale idealelor lor naţionale“ , 
atunci póte că ei deja şî-ar fi ve4 ut 
visul cu ochii.

Acest curent contrar înse îi su- 
peră şi neliniştesce cumplit, căci ei 
véd într’ensul reacţiunea confesio
nală şi socială, ce tinde a nimici 
consolidarea naţională, cu care ei 
vor se-şî încoroneze íntréga clădire.

Distrugere pentru distrugere.
Décá şoviniştii dela putere vor 

se facă consolidarea naţională prin 
nimicirea tuturor deosebirilor de 
rassă, de limbă şi sociale într’un 
stat, care de o miiă de anî numai 
prin respectarea acestor deosebiri 
s’a putut susţinâ, atunci ni-se pare, 
că reacţiunea, de care vorbesce amin
titul 4 iar, este nu numai firéscá, dér 
chiar şi legitimă. Căci nu s’a mai 
pomenit în istoriă, ca nisuinţele des
potice de unificare, contopire şi ni
velare sé nu producă cea mai des
perată resistenţă din partea tuturor 
factorilor, carî îşi véd ameninţată 
esistenţa prin asemeni nisuinţe.

Mişcarea, ce s’a produs chiar 
în sînul poporului maghiar, amenin
ţând societatea maghiară cu diso- 
luţiune şi despărţire în confesiuni 
şi clase, este, prin urmare, nu numai 
o piedecă accidentală, ce se opune 
celui mai înalt ideal naţional ma
ghiar, ci este chiar urmarea neîn- 
laturabilă a nisuinţelor politice, cari 
tind a crea prin forţă şi violenţe, 
prin nimicirea organismelor vii, ce 
compun acest stat poliglot, o Maghia- 
riă, în care tóté sé fiă unificate, con
topite şi nivelate.

► Idealul unei astfel de contopiri 
l’au mai avut şi alte state nease- 
ménat mai mari şi mai puternice 
decât ţâra, care şi-a recâştigat in
dependenţa la 1867 „în mod res- 
trîns şi redus“, şi totuşi numai cu 
încetul, după grele lupte şi jertfe

înăbuşit, de aceea îi mai plăoea de regulă 
să petrécá la castelurile sale, pentru că 
aerul din Tuilerii nu-i părea destul de 
prôspët. După aceea se scula repede din 
pat, îşi lua costumul de diminâţa şi după 
aceea primea dela seoretarul său privat 
scrisorile, pe cari le cetea repede, pe cele 
mai de însămnătate le punea la o parte, 
pe celelalte le aruncajos. După aceea res- 
foia prin diare ; apoi se informa, cine-1 aş* 
téptá afară şi numia pe aceia, cu cari voia 
să vorbéseá. Mareşalul curţii, medicii, fiă- 
care la 4iua sa hotărîtă, întră fără o chiă- 
mare specială. Primul medio se bucura de 
oea mai mare încredere a împăratului. Ade- 
se-orl făcea glume cu ej. Pe când conversa 
ou diferiie persóne, bea câte-o ciaşcă de 
ceaiü, în care punea el însu-şl zaharul. 
Décá ceaiul avea cât de puţin gust amar, 
îl da înapoi, de târnă, că ar pute fi otră
vit» După aceea făcea o baiă forte caldă 
şi lucra apoi fórte mult cu secretarul său, 
căruia îi dicta tóté. Nu era o lucrare uşoră 
pentru secretar, ca să urmàrésoà repede pe 
împăratul, care dicta fórte repede. Era

ceva uimitor, că împăratul răspundea la 
tote scrisorile nu numai din ţera sa, dér 
şi din străinătate, pe dinafara, fără ca să 
se foloséscá de vre-nn document.

Intr’aceea se pregătea totul pentru 
toaletă. El se informa esact asupra preţu
lui fiă-cărui vestmânt. Când afla odată, că 
pentru o păreche de ciorapi de mătase se 
cere preţul de 18 franci, a esclamat mă- 
nios: „Pentru ce sunt mai scumpi pentru 
mine, decât pentru alţii? Acésta nu o 
înţeleg. Trebue oa să fiu furat?"

De multe-orl din motive de eoonomie 
inspecta el însu-şl cheltuelile curţii. Intr’o 
cji află, că pentru cafea cheltuesce o sumă 
prea mare. El calcula, că pentru întrebuin
ţarea clinică a 155 cescl de cafea, ceaşca 
cu 20 oentime, — trebuesce pe an sume 
de 56,575 franci. îndată dispuse, ca să nu 
se mai dea cafea, ci să se dea personalului 
o despăgubire în bani; toţi au fost mulţu
miţi cu aceste schimbări, afară de cameris
tele împărătesei Josefina. împăratul făcea 
prin acésta o eoonomiă anuală de 35,000 
franci. Altă-dată afla, că rufele se spală prea

scump, de aceea stabili un preţ fix asupra 
spălatului lor. In fiă-care lună îşi făcea 
bilanţul asupra stărei casetei sale particu
lare, oalculând cu esactitate cheltuelile şi 
veniturile.

La nouă óre împăratul părăsea apar
tamentele saie şi intra în salon, în oare 
camerierul de serviciü introducea pe prin
ţii casei imperiale, pe cardinali, şi pe cei 
mai înalţi demnitari civili şi militari, şi 
adecă după rangul lor. Pentru fiă-care 
avea Napoleon câte-un cuvânt; el ţinea 
revistă esactă asupra celor presenţl şi se 
supăra, când lipsea cine-va fără motiv bine 
cuvântat. O salutare mută indica celor pre- 
senţl, să se despărteze; împăratul da după 
aceea audienţe private. Camerierul chema 
persónele după listă ; Napoleon înoă avea 
o listă, pentiu ca să nu se facă abus cu 
favorul său. De obiceiü audienţele ţineau 
pănă la 9y2, óra fixată pentru dejun. De 
multe-orl se tâmpla însă, oă ţineau pănă 
la 11 óre spre marele năcas ai prefectului 
palatului, care nu putea face nimic, décá 
bucatele se răceau.
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marcheze şi între Cechi, aşa oă, în anumite 
cercuri electorale ale Boemiei d í c í  nu vor 
să audă de un candidat de deputat, care 
n’are în programul seu lupta în oontra se
miţilor. Pănă acum s’au pronunţat pentru 
antisemitism trei cercuri electorale cehe, 
cari la viitórele alegeri vor vota pentru 
candidat anti-semit.

*
ErăşI a început sé devină îngrijitore 

şi perioalosă situaţiunea în Creta. Ce e 
drept, la stăruinţa puterilor europene, Porta 
a făcut concesiuni mari Cretenilor, dér ce 
folos, căci fiiud vorba de ducerea în depli- 
nire a reformelor, Turoia a trebuit sé dea 
trista dovadă, că ea nu are niol măcar 
atâta putere, ca sé ducă în deplinire re
formele promise. Că Sultanului i-ar lipsi 
bunăvoinţa faţă ou locuitorii oreteni nu se 
póte presupune, mai ales fiind-că Sultanul 
de repeţite-or! a dat semne, oă el găsesce 
fórte firéscá antipatia, cu care Cretenii se 
p0rtă faţă de Turcia. Fapt este, că pacea a 
fost frântă mai întâiă din partea ostaşilor 
turci. De altă parte ínsé indignarea de-acum 
a Cretenilor a provocat’o împrejurarea, că 
Sultanul n’a împlinit rugarea lor, de-a sub- 
ordina noului guvernator creştin pe Abdul- 
lah-paşa, guvernatorul turc; ba ce-i mai 
mult, Sultanul a dat guvernatorului turc 
cea mai înaltă demnitate militară, inves- 
tindu-1 cu putere discreţionară asupra Cre
tei. Las’ că nici pănă acum Abdullah-paşa 
nu era plăcut înaintea Cretenilor, deóre-ce 
era sever şi neînduplecat, dér acum amă- 
rîciunea s’a potenţat, neîncrederea Creteni
lor fată de guvernul turcesc a ajuns la 
gradul cel mai înalt şi astâcji ei se prepară 
pentru o nouă revoluţiă.

Un diplomat frances despre Banffy 
şi Wekerle.

Un diplomat frances, care ca 
cunoscut orientalist stă în serviciul 
ministeriului de esterne al Franciéi 
pentru a-i raporta asupra stărilor din 
Peninsula-balcanică, re’ntorcendu-se 
din Belgrad şi Sofia, s’a oprit şi la 
Budapesta, unde a petrecut doue 
luni tocmai pe timpul întrunirei de- 
legaţiunilor. In acest timp diploma
tul frances a făcut cunoscinţă şi cu 
minstrii Banffy şi Wekerle. Impre
siile, ce şi-le-a câştigat, le-a arătat 
într’un interwiev, ce l’a avut cu un 
corespondent din Paris al 4iaru ûi 
„Alkotmány44. Etă cum s’a espri- 
mat el :

Eram fórte curios — 4*ce diplomatul 
frances — sé cunosc pe ministrul-preşedinte 
Banffy şi pe ministrul Wekerle, deórece 
despre Banffy este peste tot lăţită idea, 
oă e un om mărginit, pe când pe Wekerle 
foile francese l’au proclamat (după Chólard) 
ca pe-un adevérat geniu...

Se înşâlă fórte /tare cei oe cred, că 
Banffy are puţină minte; nu mintea îi 
lÎDsesce lui Banffy, ci In urma orescerei 
sale defectuóse îi lipsesce cultura. EL este 
„gentilhomme campagnard“ ; n’are cunos
cinţă de limbi, chiar şi nemţesee vorbesce 
cu accent maghiar şi în cercurile mai 
înalte atât prin modul vorbirei, cât şi prin 
înfăţişarea lui nu póte produce, decât ila
ritate. In timpul de a4l se pretinde dela 
ministrul unei puteri, ca în atingerile lui 
ou diplomaţii sé vorbâscă perfect franţu- 
zesce şi din íntréga lui fiinţă şi din modul 
presentărei lui sé se vadă o cultură înaltă 
şi fină. Numai unor spirite mari şi puter- 
nioe, ca Grladstone séu Bismark, li-se per
mite sé fiă altfel ca alţii şi sé se abată 
dela regulă. Eu cred, că din Banffy numai 
aşa a putut sö se alâgă un ministru-pre
şedinte, fiind-oă Consorţiul - Rothschild şi 
cercurile anti-maghiare din Viena — fiind 
duse în râtăcire prin presenţa lui esterioră
— au cre4ut. că el este un om mărginit 
la minte, cu care îşi vor puté face uşor 
rrebile cu ocasiunea încheiărei pactului. 
După părerea mea ínsé, acésta este o ré- 
tăcire, deóreoe Banffy face parte dintre 
omenii vicleni şi prefăcuţi, pe lângă aceea 
mai e şi încăpăţînat, astfel că nu cred sé 
se potă încheia cu el pactul.

Şi faţă cu Wekerle omenii sunt in 
mare râtăcire. El nu are o cultură superioră, 
dér are o anumită rutină biurocratioă şi 
acesta îi este de-ajuns pentru a acoperi 
cu ea ceea ce îi lips°sce din cultura óme- 
nilor mari. Cu 50 de ani Wekerle ajun
sese prea de timpuriu ministru-preşedinte, 
deórece acea clasă de omeni, burgesimea, 
la al căreia sprijin contézá el ca democrat 
se afla încă în primul stadiu al desvoltărei. 
In oraşe burgesimea o formâză în mare 
parte Germani şi Jidani maghiarisaţl la 
aparenţă şi vor trece încă cel puţin 50 de 
ani pănă ce din gentry şi din aristocra- 
ţimea maghiară se vor alege elementele, 
cari sé formeze îa viitor o burgesime un- 
guresoă.

Wekerle uresce pe domul, uresce ori
ce magnat şi nu vró sö recunosoă niol o 
autoritate asupra burgesimei. El piofesézá 
în ascuns principiile lui Kossuth şi numai 
din oportunism este un aderent al pactu
lui din 1867; acésta a dovedit’o mai bioe 
atunci, când prin demonstraţiuni Kossu* 
thiste a voit se aciucâ în strímtóre coróna.

— 8 (00j Iulie.

Circul regal român ai d-lui Sidoli, 
fiind învicat de primăria din Budapesta sé 
dea representaţiunl acoio, după cum ni-se 
scrie din BucurescI, a refusat acésta onóre, 
réspun4énd, că ciroul séu este «regal ro- | 
mân“ şi nu póte da repreientaţiunî, când Ro
mânii sunt subjugaţi.

In privinţa mâncărilor domnia cea 
mai mare cumpătare; în cursul anilor nu
mărul felurilor de mâncare se micşora forte 
mult.

împăratul mânca forte repede, nu 
ţinea la formele esteriore, de multe-ori lua 
din bucate cu mâna şi-şl mânjea chiar şi 
hainele. Mâncările de predilecţiune îi erau 
pui cu sos, fripturi şi prăjituri cu deose
bire mâncări naţionale italiane : inacarone 
ou brânză de Parmezan. Deşi îi plăcea fa
solea verde, nu o mânca de târnă, că va 
găsi îu ea un fir, care să-i facă impresiu- 
n^a unui păr: numai la idea, eâ va găai 
un fir de păr, se cutremura. Ia 1811 îi veni 
idea să mănânce cu soldaţii în Cherbourg; 
el mânca din pân^a şi din supa lor; abia 
luâ o lingură din supă, oând afla în ea un 
fir de păr. Ei îl scose afară şi mânca mai 
departe, căci nu voia a-şl arăta slăbiciunea 
faţă de soldaţii săi.

Şi în beuturî era Napoleon forte cum
pătat; el bea numai vin ou apă. In nici 
unul din palatele sale nu se aflau piv- 
n ţi de vin.

De obiceiii dejuna singur; o escep- 
ţiune tăcu în timpul scurt, care a decurs 
dela a doua sa căsătoria, păuâ când M&na j

Luisa a născut. După nascerea regelui Ro
mei se întorse la obiceiul său de mai îna
inte, acum însă guvernanta fiului său avea 
datoria, ca să-l aduoâ dilnic pe acesta la 
împăratul în timpul dejunului. 11 lua în 
braţe, îi da să guste din tote bucatele şi 
rîdea când guvernanta se spăria de grijă.

împăratului îi plăcea, ca în cursul de
junului să giumescă cu nepoţii săi. O dată 
ţinea în braţe pe fiiul regelui Ludovic de 
Olanda, când i-se aduse cafeaua. Micul 
prinţ îşî întinse mânuţele spre ceaşcă. Na
poleon îi dete o înghiţitură şi oând văĉ ii, 
că micul prinţ, îşi schimosi faţa, 4isQ rî- 
4§nd : „Ah, educaţia ta nu e încă termi
nată, căci tu nu scii încă să fii făţarmo!"

După dejun împăratul se punea din 
nou pe muncă, pentru care (Şioea ei, că a 
fost anume creat. Adese-orl se întâmpla, 
că trecea ora dejunului, şi el încă tot lucra. 
De mulţe-orl uita, oă n’a mâncat şi nime
nea nu îndrăsnea să-i aducă aminte; nu
mai după căsătoria sa cu Maria Luisa se 
obiclnui întru câtva cu punctualitatea, pen- 
tru-câ împărătâsa îl avertisa la ordine.

Prân4ul era de asemenea forte sim- 
piu, ceea ce merită a fi relevat, deore- 
ce în acele timpuri la masa unui oetâ-

Propmierea o 1)1 igató re a religiei în 
şcolele din Stiria. Ministrul austriac de 

' culte şi instrucţiune publică a dat o ordi* 
naţiune, prin care restabilesce propunerea 
obligatóre a religiunei în clasele superióre 
ale şcolelor medii din Stiria. Acestui fapt 
’i-se dă mare importanţă, căci el indică o 
direcţiă contrară de cea urmată pănă acum 
de guvernele „liberale4* ale ambelor părţi 
ale monarchiei.

Un supus român împuşcat de un gen- 
darm unguresc. In cursul séptémánei aces
teia se va întruni la Borsec, în Transilva
nia, comisiunea mixtă, compusă, din partea 
României, din d-nii prefeot şi proouror de 
Suceava, pentru a statua asupra modului, 
cum s’a petrecut faptul comis de un gen- 
darm de frontieră austriac (finanţ), oare a 
tras cu arma în un locuitor din ţâra româ- 
nâscă, oare deşi nefiind pe teritoriu străin, 
nu a voit a se supune ordinelor sale de 
a-i ajuta sé transporte câte-va piese mari 
de lemn din România în Austro-Ungaria.

— o—
Limba germană şi scólele jidovesc!. 

Nu-şl pot da sémá Ungurii, cum este ou 
putinţă, că Jidanii pe lângă tót9 că sunt 
aşa de mari „patrioţik, ţm totuşi atât de 
mult la limba germană, încât oi semănă a 
fi mai mult nisce Jidani-nemţi, decât Ji- 
dani-maghiarl. Mai cu sémá li-e năcas, că 
chiar în soólele jidovesol limba germană 
se propune cu mare diliginţă. Escepţiune 
au făcut în anul şcolar espirat scólele po
porale jidovesol din Budapesta, unde gu
vernul a oprit da-a se mai propune limba 
germană. Asemenea s’a sistat propunerea 
limbei germane şi în şcolele jidovesol din 
Dobriţin. Acum vedem o notiţă în „Egye
tértés44, în oare se cere, ca guvernul sé 
opréscá propunerea limbei germane în tote 
scólele jidovesci din Ungaria.

—o—
Sfeclele de zahar, cari pănă aci pro

miteau o recoltă rórte bogată, în urma căl
durilor şi a timpului secetos, au început în 
unele comitate ale Ungariei a da îndărăt. 
Mai ales în comitatul Pojunului şi al Stri- 
goniului sfeclele sunt devastate de nisce 
insecte, cari au nimicit până acum jumă- 
tate din recoltă. Cultivatorii de sfecle dm 
acele părţi sunt torte năcăjiţi din causa 
acésta.

—o —
Kazár e prins. Dintre soţii lui Papa- 

kosta, spărgătorul de casse, cari au fugit 
din închii-orea tribunalului din Budapesta 
în luna trecută, unul a fost prins 4>ie ê 
acestea. Lucrul s’a întâmplat astfel: AfFen- 
dakis, dimpreună cu soţul său Kázár, după- 
ce au isfcutit să fugă din inchisóre, s’au 
ascuns îatr’o pădure din comuna Looca. 
Ajutorul de notar din acea comună, Moriţ* 
Kun, se dusese într’o di la pădure după 
bureţi. Acolo dete peste cei doi omeni, 
cari erau culcaţi şi paliul la faţă. Kun i-a

ţean de regulă se aflau ş0s^-spre-4ece fe
luri de mâncări la masă. Prân4ul ţinea 
puţin timp.

împăratul lucra adese-orl şi în decur
sul prân4ului. Când îi sosiau depeşl impor
tante le cetea şi în timpul prândului. După 
prând împăratul se retrăgea în apartamen
tul soţiei sale, unde lua cafeaua, pe care 
i-o prepara îasa-şl împărătâsa.

In salónele împărătesei se afla în fiă- 
ct*re seră o societate strălucită ; împăratul 
se purta fórte reservat, pentru ca să nu 
trécá limitele permisului. In anii de mai 
înainte —- mai îuaiute de-a fi împărat, — 
juca când şi când cărţi şi întreţinea con- 
versaţiunî ou damela frumóse, dér din 4’-ua, 
când luâ insigniile imperiale, începu la 
curtea sa domnia plictiselei — pentru cei
lalţi.

In anul 1806, ministrul de marină 
arangiâ un bal, la cere promise şi Napo
leon, că va lua parte. Sera la 8, împăra
tul ohiămâ la sine pe ministrul de fináncé, 
ou care avea de resolvat afaceri impor
tante. „Va fi timp destul, decă voiü merge 
la bal la órele 10“ , cjise împăratul şi se 
apuca de lucru. La mie4ui nopţii bâtii 

oineva în uşă. Un pagiu anunţa solia im- j

întrebat, cine sunt, dâr fiind-că nu s’au 
putut legitima şi păreau suspecţi, Kun 
apuca pe unul de braţ, âr celalalt o luâ 
atunci la fugă. Cel prins spuse, oă el e 
Ambrosiu Kâzâr şi a fugit din închisorea 
din Budapesta în 30 Iunie. De câte-va 4il**j 
spuse el, că vagabundâză pe delurl şi prin 
păduri morţi de fome. Mâncarea şi-au gâ- 
tat’o, âr să cerşescă n’au îndrăsnit, deorece 
se temeau, că-i vor cunosce. De mai multe 
4i)e ei nu mâncasere nimic. Kâzâr spuse 
că prietinul, care fugise, e Affendakis Pe- 
nkles. Fomea întru atâta l’a consumat pe 
Kâzâr, încât nici nu-i mai trecu prin minte, 
să se opună lui Kun. Kâzâr a fost predat 
gendarmeriei, oare l’a dus în închisorea dm 
Siget.

0 frumosă petrecere de yeră ni-se 
spune, că au arangiat ieri tinerii plugari 
români din Stupinl. Favorisaţl de-un timp 
frumos şi încuragiaţi d-̂ -un număr mărişor 
de ospeţl de prin Braşov şi jur, tinerii 
noştri dela Stupiul dovediră, că precum la 
munoă, aşa şi la petrecere sunt omeni la 
locul lor. Mica dumbravă din Stupinl, sub 
care se umbreau tinerii, părea, că tresaltă 
la ecoul câutecilor şi jocurilor naţionale 
românescl. Petrecerea a durat pănă sera 
târ4iu, decurgând în cea mai frumosă 
ordine.

—o —
0 producţiune musicală-literară îm

preunată cu joo se va arangia Duminecă 
la 14 (26) Iulie 1896 în sala „Hotelului 
dela soreu din Topliţa română. Venitul cu
rat este destinat în favorul şcolei române 
gr. or. de acolo. începutul precis 1a 7 ore 
sera. Preţul intrării: de personă 1 fl., de 
persdnă în familia 80 cr.

—o—
Concert. Musica or&şenescă va con- 

oerta mâne după amia4i, în 21 Iuiie n. c. 
la 5 pe promenada de jos, er sera la 8 
ore va da un concert în gradina reuniu- 
nei meseriaşilor (G-ewerbeverein). Preţul de 
intrare 80 cr.

Din România.
Bucurescî, 7 Iulie v. 1896.

Sesonul mort şi-a inaugurat apariţia 
sa. Căldurile caniculare, cari s’au revărsat 
asupra capitalei române, au provocat ve
nirea acestui seson, punând capăt agita
ţiunilor. Ca prin farmeu, stradele Capitalei 
îşi schimbă aspectul, pe calea Victoriei, la 
şosea nu te mai umilesc lucsuosele eohi- 
pagiurl, ai căror proprietari au părăsit ca
pitala.

Schimbarea acesta a Capitalei se pote 
observa numai spre seră, când potolirea 
căldurei îngădue lumei să iesă din casă. 
Peste 41, când sorele îşi îndreptă pătrun* 
4ătorele sale ra4e asupra pavsgiului capi
talei, stradele sunt aprope pustii. Din când

părătesei, ,că balul e fórte frumos şi că 
împăratul e aşteptat cu nerăbdare. împă
ratul trimise vorbă împărătesei, că lucră cu 
miaistiul de tinance şi că va veni îndată. 
Lucrul mergea înainte. O oră mai târejiu 
aceeaşi avertisare, totuşi acelaşi răspuns. 
Lucrul mergea îuainte. In fine bătură orele 
trei. „Ah, Dumne4eule, 4^e Napoleon că
tră credinoiosul său colaborator, e târziu 
peutru ci* să mai mergem la bal. Să ne 
culcăm mai bme“. „Daw, adause el, „mulţi 
omeni cred, că noi ne petrecem vremea în 
distractiunl şi, după cum ciio Orientalii, cu 
consumarea ae dulceţuri.44

Bucuria, ce-o simţia oând lucra era 
mai mare, ca orl-oe plăcere seu desfătare. 
Cine ar pute tăgădui, oă partea cea mai 
mare a succeselor sale se datoresoe aoestei 
forţe colosale de muncă, a sirguinţei sale 
nepregetăiore?

Istoricii, cari se ocupă ou faptele 
acestui mare împărat, cetind aoest op, şi-ar 
pute forma o altă ideiâ despre multe dia 
acţiunile sale.

Leu.
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în când vedl câte-un cetăţân trecând de-a- 
luDgul stradelor, copleşit de arşiţa s6relui.

Gările din Buouresci sunt esal-
tate de pasageri, cari părăsesc capitala, 
ducendu-se, care la băi, care ia ţeră seu la 
mante.

Peste c}i puţină lume pe strade, nu
mai cătră sâră începe capitala să se împot 
puleze. Grădinile şi restaurantele furnică 
de omeni. Se consumă cu duiumul halbele 
oa şi fără guler, cafelele â la glaoe şi în
gheţatele, de cari, slavă Domnului, avem 
bereohet. Nu e mirare de ol să ve4i şi p © 
cel mfii sărac muncitor permiţându-şl luxul 
«tnei porţii de îngheţată, oare costă 5 pa
rale! Bragagii, bulgari şi greci, circulă pe 
stradê  ou îngheţate şi ou bragă.

— Căldura a pus capăt şi agitaţiunilor 
politice. Matadorii au plecat şi ei din ca
pitală pentru ca în cursul verei să-şi re
câştige forţe nouă pentru luţ)ta dela tomnă. 
Gestiunea Metropolitului Ghenadie s’a mai 
oâlm&t, aşa încât numai pressa se mai ocupă 
de ea. piarele dela noi aduc scirl de sen- 
eaţiă, că adecă ar circula misionari cato
lici pentru de-a propaga papismul. O altă 
oestiune, care preocupă presa, este desco
perirea unor neregularităţl în manipularea 
banilor pe la diferitele primării din ţeră. 
Pănă acum însă justiţia nu s’a pronunţat.

— Prin cercurile politice se comentâză 
forte mult visita, ce împăratul Francisc 
losif o va face regelui Carol, pe la mij
locul lui Septemvre. împăratul Francisc 
losif va veni pe la Yerciorova la Bucu
resci. Aici i-se va fece o frumosă primire. 
Colonia austriacă şi germană au hotărît, 
«6 întâmpine şi ele în mod festiv pe au
gustul ospe.

In onorea împăratului se va face o 
revistă militară la CotrooenI, la care vor 
lua parte două corpuri de armată. Din Bu- 
«ourescl augustii suverani vor pleca la Si
naia. Acestei visite i-se dă şi o însemnă
tate politică, oa o demonstraţiune faţă de 
întâlnirile principilor statelor slave balca
nice (?). Aprope întrega pressă se ocupă de 
importanţa acestei visite şi de articolul 
aimpatio şi măgulitor al 4iftrului d-lui Go- 
iuohowski 1)FremdenblaU'1, în care se laudă 
atât de mult posiţia României între statele 
peDineulei balcanice.

— Majestăţile Lor Regele şi Regina Ro
mâniei vor pleca peste vre-o două săptă
mâni la Ragaz, unde vor petrece o lună.

Guvernul nostru este pentru moment 
representat numai prin trei membri, de- 
toeoe ceilalţi cinci miniştri, în frunte cu 
primul ministru au plecat în concediu in 
străinătate.

— După terminarea oonferenţei interpar
lamentare pentru pace, care se va ţine la 
Budapesta, vor sosi în capitală foştii mi
niştri franoesl Flourens şi Trarieux, precum 
ţi filoromânii marchizul Pandolfi, Gobat, 
lmbriani etc.

— Las să urmeze acuma o noutate tristă 
privitore la cestiunea naţională. Scanda
lurile provocate d« protestanţii din vechia 
Ligă au ajuns la cultne, după ce casierul 
vechiului comitet al Ligei, d-1 Perieţianu, 
a cerut prin o adresă intervenţia autorită
ţilor judecătorescl, pentru ca se sc6tă din 
localul Ligei (str. Nouă 6) pe membrii'co
mitetului central al Ligei, de sub preşe- 
dinţa d-lui Ionel Grădişteanu. Procesul se 
?a pertracta, spre marea durere a tuturor 
poienilor de bine, mâne înaintea tribuna
lului de aici. Despre deourgerea acestui 
.proces vă voiu informa. X.

O desculpare.
(Urmare)

k) Procedura pusă în curgere din par- 
congregaţiunei comitatense pe basa 

l'Jui 115 al art. de lege X X II, din 1886 
nu se pote sista, de-o parte pentru aceea, 
pentru-că modalitatea de regulare contem
plată acuma va reclama fără îndoelă mai 
jnulţl ani pănă la resolvirea ei definitivă, 
ţi o pausâ atât de lungă ar periclita tot 
mi inult interesele comunelor, cari inte
nse şi aşa sunt in pericul, ce a împiede
ca este chiar datorinţa municipiului pro- 
wnit6re din dreptul său de supraveghiere,

— érá de altă parte aceea procedură pusă 
în lucrare din partea guvernului comitatu
lui şi primită şi din partea comunelor, ca 
ocupaţiunile să se dea de-oeamdată în 
arendă pe 6 ani posesorilor lor, şi ca in- 
divi4ilor, oarl au subscris oontractul de 
arendă pentru trecut să li-se ierte folosul 
detras dela comune, pe lângă deobligă- 
mântul plătirei unei mici aren4i, este în
tru atâta ecuitabilă, drâptă şi corăspun- 
4étóre şi pentru cei interesaţi, şi simplifică 
deslegarea legală şi dréptá a acestei între
bări pentru toţi aceia, cari voesc a evita 
procesul, încât între astfel de împrejurări 
nu esistă nici un motiv pentru sistarea 
proceselor, apare numai oa un favor dat 
posesorilor nelegali în detrimentul comu
nelor şi ar resulta subordinarea intereselor 
generale ale comunelor interesului privat 
în contra apriatei disposiţiuni a legei, — 
cu atâta mai puţin există necesitatea sis- 
tărei proceselor, căci congregaţiunea co
mitatului deolară, că încheierea contracte
lor de arendă nu prejudecă vinderei ocu- 
paţiunilor luate în arendă, — ci între mar- 
ginele posibilităţii chiar indivi4ii, cari au 
încheiat contracte de arendă sunt de a se 
preferi în prima liniă lft vinderea ocupa- 
ţiunilor.

Muuioipiul declară mai departe, oă 
întrucât în procesele puse pănă acuma în 
curgere pîrîţii singuri cer ţinerea în pen- 
dinţă a procesului, să îndrumă protofisca- 
lul comitatens ca representantele comune
lor actore (píríróre) a cere împreună ou 
acestea la judecătoria competentă ţinerea 
proceselor în suspens.

Dóre-ce însă congregaţiunea nu ab- 
4ice dela speranţa, că va succede deslega
rea acestei întrebări pe cale paclnică — 
pentru de a da spre acest scop ocasiune 
nouă, deoide, că afară de procesele pregă
tite pănă acuma, celelalte procese sunt a 
ţinea în suspens pănă la 1 Ianuarie 1895 
şi după acest termin se vor pune în cur
gere numai contra acelora, cari nu au în
cheiat cu comuna contraot de arendă.

Dela aoâstă disposiţiune fac escep- 
ţiune acele procese, a căror punere în 
curgere să hotăresoe din partea comunelor.

Acest respiriu însă nu se estinde asu
pra lucrărilor necesare pentru punerea în 
curgere a proceselor şi asupra disposiţiu- 
nilor privitóre lâ proourarea speselor, pen- 
tru-că altmintrelea ar suferi împedecare 
paşii legali, ce sunt a se lua în caşul es- 
pirărei fără resultat a respiriului acordat.

In fine din considerare la acoperirea 
speselor, ce să pot ivi în urma acestor 
ocupaţiunî, comunele sunt a se îndruma 
ca să ia aceste spese în preliminarele lor, 
întru cât însă nu ar voi să facă acésta, 
este de a se provoca Vioe-comitele comi
tatului, ca să dispună luarea lor din ofic.u 
seu în preliminariul ordinar seu în cel su
plinitor.

Acest decis are a se estrada Viceco- 
mitelui cu aceea, ca disposiţiunile lui să 
le comunioe antiştiile comunale şi să le 
publice poporaţiunei în modul cel mai es- 
tins şi corăspundător şi în cercul său pro
priu de activitate, să ia tóté mijlócele 
pentru de a se face posibilă atât de do
rita deslegare paolnică a acestei afaceri.

A notat:
Aurel Issekutz. 

vice notar comitatens.

Pe când la cererea orală espresâ din 
mai multe părţi publicăm în traducere ro-t 
mână disposiţiunile acestea luate de re- 
presentanţa comitatului nostru Caraş-Seve- 
rin ca autoritatea politică competentă în 
afacerea fórte momentuosă a ocupaţiunilor, 
totde-odată ne ţinem de datorinţă civică 
a desluci spre liniştire comună în trăsuri 
generale ouprinsul amintitelor disposiţiuni.

Prin decisul oomitatens suscomuni- 
cat să întenţionâză, ca ocupaţiunile din 
izlazurile comunale între marginile condi- 
ţiunilor ouprinse în punctele a. b. c. d. f. 
şi i. ale desammtitului decis fiă întregi seu 
numai în parte să se lase respective să se 
predea în proprietatea posesorilor actuali 
ai ocupaţiunilor prin vîn4are, dér nici în 
un cas gratuit, adecă acele ocupaţiunî au 
sé fiă rescumpărate pe lângă un preţ ixo-!

derat după împrejurări de cătră ocupanţi 
dela comunele proprietare.

I. Deci în sensul decisiunei citate co
mitatense comunale înainte de tóté au să 
constateze prin măsurare, cât de mare 
este suprafaţa izlazului comunal şi cât din 
el are să rămână reservat nu numai pen
tru present, ci şi pentru viitor pe séma 
păşunei suficiente a vitelor celor îndreptă
ţiţi la' usufruotul izlazului, deórece numai 
în acel cas este permisă vîn4area resp. 
predarea ocupaţiunilor în proprietatea ocu- 
panţiilor, dâcă după măsurarea islazului iese 
la lumină, că comuna respeotivă faţă cu 
numărul vitelor îndreptăţiţilor la usufruc- 
tul izlazului are prisosinţă adecă mai mult 
izlaz, decât se recere pentru păşunea vi
telor celor îndreptăţiţi.

Asemenea au de a fi măsurate şi con- 
sorise separat una câte una tóté ocupa
ţiunile şi despre acelea, cari în conformi
tate cu disposiţiunile decisului comitatens 
se pot preda în proprietatea ooupanţiilor, 
au să se compună schiţe de plan ou puno- 
turl fixe şi aii a fi preţuite, pentru-că pe 
basa acestora ia timpul său să se p0tă în
cheia între comună şi ocupanţi contracte 
spre transcrierea proprietăţii în cartea fun- 
duară pe numele foştilor ocupanţi.

De sine se înţelege, că vîn4area ocu
paţiunilor are să se pertracteze în şedinţa 
representanţilor comunale cu strînsa obser
vare a §§-lor 100 şi 118 din legea comu
nală (Art. de lege X X II. din anul 1886) 
şi oă conclusele luate în obiectul acesta 
au să se subştârnă măritului Comitat spre 
aprobare.

(Va urma).

Nou abonament
l a ,

l â Z S T Â  T B A IS IL V A B I I I
Cu f  Iulie 1896 st. v.

s ’ a  desehis n o u  a b o n a m e n t  la  
eare invitam  pe toţi am lell şl sp ri
jin ito rii foiei no st re.

Preţul abonamentului»
Pentru Austro-Ungaria:

p e  *c lx l  a , » .  ..................................... 3 - 2  £ L

p e  ş e s e  l - u j a i  .....................................  6 £ L .

p e  t x e i  1-a.an.i ..................................... 3  f l .

Pentru România şi stră inăta te :
p e  ■u.an. a,aa. .........................  4 t O  fr a o s L C Î

p e  ş e s e  1 - u . n . î . ......................... 2 0  „

p e  t r e i  l -u jo a .  ......................... 3 . 0  „

Abonarea se pote face mai uşor 
prin mandate poştale.

Administraţiunea 
„Gazetei Transilvaniei".

C o n v o c a r e .
Membrii „ Despártéméntului V i l i , 

Deva“ al Asociaţiunei Transilvane, precum 
şi toţi aceia, cari portă ia inimă măreţul 
scop al Asociaţinnei nóstre, prin acésta se 
învită la adunarea generală a Despărţămân
tului, ce se va ţinâ în opidul Hunedora, 
la 1 August st. nou (4iua de s. Ilie proroc) 
în s. biserică gr. orient., înainte de amé4i 
la 10 óre.

Ordinea de cţi: 1) Deschiderea şed’nţei, 
prin directorul despărţătnâatului. 2) Rapor
tul actuarului despre activitatea subcomi
tetului dela ultima adunare generală. 3) 
Raportul cassarului, despre starea cassei. 
4) Alegerea unei comisiuni psntiu oonscri- 
erea membrilor noi şi încassarea taoselor 
restante. 5) Alegerea unei comisiuni pen
tru controlarea raportului presentat de ac- 
tuar şi a socoţUor data de cassar. 6) Ceti
rea disertaţiunilor insinuate cu 24 de óre 
mai înainte la directoral despărţământului. 
7) Desbateri asupra propunerilor insinuate, 
conform regulamentului. 8) Raportul comi- 
siunilor exmise. 9) Alegerea a doi dele
gaţi pentru adunarea generală a Asocia
ţiunei, oe se va ţinâ ăst an la Lugoşm. 10) 
Statorirea locului pentru ţinerea adunării 
gănerale pe anul viitor. 11) Disposiţiuni 
pentru verificarea protocolului.

Deva,  12 Iulie n. 1896.
Francisc Hossu Longin, Diouisiu Ardelean, 

director. actuar.

SCIRl ULTIME.
Paris, 18 Iulie. După „Grauloistt, 

în cercurile politice de aici se vor
besce, că guvernul ar fi primit scire 
oficială despre intenţia Ţarului rusesc, 
de-a visita şi Francia, după ce mai în
tâia va fi mers la Berlin.

Roma, 18 Iulie. „Italianou rapor- 
tézá, că împăratul Germaniei W il- 
Tielm cu ocasiunea visitei, ce-o va 
face în curénd Reginei Angliei, va 
căuta sé se întelnâscă şi cu Faure, 
preşedintele Republicei francese. în
tâlnirea acésta are de scop a aplana 
calea pentru realisarea planului, de-a 
visita şi împeratul Wilhelm exposi- 
ţia internaţională francesă.

DIVERSE.
Influenţa bucuriei. Despre renumitul 

scriitor tragedian din Grecia, Sophocles, 
când era la adânci bătrâneţe se 4i°ea» 
e nebun. Pentru ca să arate, oă nu e ne
bun, el a scris o drama, cu care a oăşti- 
gat primul premiu. Atunoi, de buouriă, el 
a murit. Chilon din Sparta a murit de bu- 
curiă, pentru-că fiiul său a eşit învingător 
în jocurile o'ympice. Marcus Juventus Thal- 
na> când se afla înaintea altarului, aducând 
jertfă de mulţămită, primi din Roma soi
rea, că deórece el a cucerit insula Corsica, 
va întră în Roma ca triumfător; atunoi 
de bucuriă a că4ut jos şi a murit. JBouquet 
muri, fiind-eă el a au4it, că Ludovic X IV  
i-a dat ârăşi libertatea.

Vorbe înţelepte. Ómenilor amicabill 
încă la nasoerea lor le dăruesce natura 
cheia pentru iniina altuia; Young. — Acela 
e cel mai fericit, fiă împărat ori sărac, care 
în casa lui are ce-i trebue: Goethe. — Cel 
ce pe nimeni nu ofenseză şi totuşi are duş
mani, acela nu póte fi om de rând: Schefer*
— Eduoatorul va deveni un corumpător4 
când îşi va ţine ochii totdóuna deschişi şi 
nu-i va soi închide la timpul său: Ebers.

Omul cel mai avut din Formosa,
este Ling-Iyeng, oare are o avere imobilă 
de 40 milióne tael-I (cam 70 milióne fl.) 
Pănă acum Ling-Iyeng a fost neguţător în, 
China, ér aoum se află intr’o stare critică, 
deórece după terminarea resboiului chino- 
japones, fiă-care Japones locuitor în For
mosa, în decurs de doi ani trebue să alégá: 
ori de-a fi cetăţeu supus Japoniei, ori să 
lase tot ce are şi să*şl caute altă ţâră* 
Ling-Iyeng pe faţă se ?;rătă mare pretin 
al Japonesilor, dér în ascuns şi el făcea 
parte dintie conjuraţii contra Japoniei, 
care conjuraţiă a şi avut ca resultat rés- 
cóla dela începutul anului acestuia, dér au 
fost bătuţi de guvernul japones şi Ling- 
Iyeng s’a refugiat în China. Dăcă Ling- 
lyeug s’ar reîntoreoe aoum în Japonia, d© 
sigur n’ar mai trăi.

Cum î§î cresce împeratul Germaniei 
feciorii sei ‘î Un american, cu numele Mr. 
Bigelov, oare in copilănă a fost buu prie
tin ou împăratul german, descrie acum. 
într’o revistă englesă modul, cum împă
ratul îşt cresce cei şâse feciori ai săi. Bi
gelov vrea să araţe, ce puţină putere eser- 
oieză împăratul asupra fiilor săi. Odatfc 
Bigelov îi arăta împăratului o luntre, cu 
care făcuse el o lungă călătoriă pe apă. 
Împăratului într’atâta i-a plăcut luntrea, 
încât de bucuriă 4*se: „Care-va d’ntre fiii 
mei trebue să fiă luntraş!“ Bigelov cre4u, 
că toomai aşa va şi fi, dér s’a înşelat. Im- 
pérátésa când observa că Bigelov învâţă 
pe micii prinţi manuarea luntrei 4ise: — 
„Ah, aoesta e lucru periculos! Eu nici
odată nu voiü concede ca fiii mei să şâdă 
vre-odată în luntre41. — «Der împăratul
1-ea conce8tt... — „Se póte,44 4ise împără
tesc ri4end, „el întru adevăr e ímpératul 
Germaniei, dér eu sunt ímpérátésa fiilor 
mti * .

Proprietar: Dr. Aurel Mureşiaou.

Redactor responsabil Gregoriu Maior.
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Cursul la bursa din lfiena.
Din 18 Iulie 1896.

Renta ung. de aur 4% . . . . 122.60

Renta de cor6ne ung. 4% . . . 99.50

laapr. oăil. fer. ung. în aur 4y2°/o . 124.50

iaspr. căii. fer. ung. în argint 4l/2% 101.50
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 122.—

Bonuri rurale ungare 4% . . . 97.50

Bonuri rurala croate-slavone. . . 97.50

Imprum. ung. cu premii . . . . 152.50
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 139.50

Renta de hârtie austr.................. 101 80

Renta de argint austr.................. 101.80
123.50

Losuri din 1 8 6 0 . .................... 147.50

Acţii de ale Băncei austro-angară. 987.-

Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 390. —

Aoţii de-ale Băncei austr. de credit. 363.75

Napoleondorî............................... 9.51

Mărci imperiale germane . . . 58.75
119.80

47.62 7-2

Rente de cor6ne austr. 4%* • • 101.15
44.30

Galbenï Câmp. 5.60 Vênd, — .—
Ruble rusesc! Cump. 126.1/2 Vênd. —
Mărci germane Cump. 58.40 Vend. — 
Lire turcesc! Cump. 10.60 Vênd. —
Scris. fono. Albina 5% 100.75 Vênd. 101.75

Cursul pieţei Braşov.
Din 20 Iulie 1896.

Bancnote rom. Comp. 9.46 Vend. 
Argint român. Cumo. 9.40 Vend. 
Napoleon-d’ori Cump. 9.48 Vend.

9.49 
9.45
9.50

Dentistul

din A b ru d ,
fiind dus în căletorie timp de 2 luni,

cu clina de 18 Iulie st. n. a sosit 
în Abrud, unde erâşi va  s ta  la 
disposiţiunea onoratului public.

S0000060(Î)66(D(Î><î)^

Publicare de concurs.
Prin acesta se escrie concurs, 

pentru staţiunea de înveţătoriu, va
cantă la şcâla comunală din Măgu
ra (comit. Bistriţa-Năseud.)

Emolumente 800 fi. salariu, ca
re mai târcpu eventual se va ridica 
la 400 £L, — 100 fi. relut de cuar- 
tir, mai departe jumetate din veni
tul gradinei de pomărit.

Dela concurenţi, prelângă pur
tare morală neescepţionată, se pof- 
tesce se posedă limba maghiară şi 
română peifect şi cu abilitate de a 
le propune.

Suplicele provec[ute cu atestate 
despre aceste, precum şi despre ser
viciul de pănă acuma sunt a se tri
mite pănă în 15 August a. c. incluşi-

ve la notarul cercual St össe l  Li* 
pót, preşedintele senatului şcolar în 
Szent-József, p. u. Oláh Szt.-György. 
Senatul şc0lei comunali.

Măgura,  în 12 Iulie 1896.
Stossel,

1021,1 — 1 preşedinte.

A n v m c i u x î
(inserţiuni şi reclame)

Suntu a se adresa subscrisei 
administrafiunf. In caşul pu* 
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădement, 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de mulie-ori.

Administr. «Gazeta Trans."

v i s !
Prenumeraţiuniie la G azeta T ran silvan iei se potti face şi reînd 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.
Domnii abonaţi se binevoiasca a arăta în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 

lămurit şi sS arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.

U l e r s u l  t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I Maiü 1896.

B u d a p e s t a - P r c d e a l

Viena . . .
B u d a p e s t a
Szolnok 
P.-Ladácy.

Oradea-mare

Mező Telegd 
Rév . . 
Bratoa . 
Ciuoia .
B -Huiedin 
Ghârbău

Cluşiu .

Apahida 
Grhiriş . 
Cuceraea 
Uioara . 
Vinţul de 
Aiud

Teiuş

Creciunel 
Blaşiu . 
Micăsasa

us

Copşa-mică

Mediaş . . 
Elisabetopol 
Sighişora . 
Haşfalău . 
Homorod . 
Agoştonfalva 
Apsţa . . 
Feldióra

pl®'} Braşov . .

Ţ Timiş . . 
y  P r e d e a l  

sos. Bucuresoî .

608.

î
ipl.
Isos.

pl,
sos.

J pl-
ISOS.

pl.
sos.

Tren
de

persón.

1.55
7 .-
3.37
1.19

11.04
10.44
10.07
9.30
9.10
8.32
7.54
6.54 
6 13

U>-

Trend

mixtü

Tren

accel.

155
7.40
5.31
3.56

Tr. expr.

PQ

î
pi.

3.36
3.18

2.48

2.15 
2 12

1.40
1.06

12.52
11.54

11 11

10.10 
10 05 
9.39 
9.12
5 35

8.00 
7 10 
6.13 
5.38
5.49 
4.59 
3.18 
2 23 
5.24
5.02 
3.37 
3.06
2.49
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01
11.41 
11.14
10.55 
10.21
9.42 
9.12 
7.45
7.02 
6.36
5.58
5.08
5.20
4.14 
3.32
9.15

2.37 
2.31 
2 01 
1.34

12.52
12.20

11.01
10 45

9.23
8.49

8.23
8.0K
7.59

7 30 
7.09 
6 56 
6.54 
6.41 
6 20

Tren

accel.

7ÜÔ
1.50

11.44
10.03
8.43
8.38 
8.11 
7.46

7.08
6.39

5.23
tr.pera.

4.35
4.03
2.55
2.25
2.08
2.00
1.38
1.17

Trenü
de

persón.

6.20
8.10
4.28
2.17

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
|8.37
7.37
7 .-
6.45
6.27

553 
5.32 
4 27 
3.53 
3.37 
3 16
2.45
2.18
142
1.12
8.35

12 57 
12.32 
11.59 
11.28 
11.10 
11.05 
10.48 
10 18 
9.43 
9.19 
7.38 
7.22 
6.48 
6 33 
5.57

5.20
4.14
3.32

5.12
4.33
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
3.06 
2.40 
2 26 
1.54 
1.35 
1.01

12.45
12.16
11.33 
11.16 
10.03
9.25
9.01
8.28 
7.48

trenü
de

persón

9.08
8.28
8.01
3.15

C u c e r d e a  —  O ş o r h e i u  —  R e g i i . - s ă s e s c .

Trenü

mixtü

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü

mixtü

2.30 8.10 3.11 10.59 pl. Cucerdea . . 80S. á 7.45 2.36 8.31 12.42
3 19 8.51 3.52 11.40 LudoşQ. . • 7.02 1.58 7.38 9.59
412 9.37 4.37112.26 Cipáu . . . 6.28 1.19 6.55 11.01
5.12 10.27 5.26 1.14 808.-1

Oşorheiu .
( pl. 5.34 12.25 5.50 9.54

5.40 10.42 5.36 pl. • Isos. 9.20 5.04 9 35
7.14 12.16 7.14 r SOS. Regh.-săs.. . pl. Y.54 3.30 8.0b

Q li ! r  i i i T u r d a

trenü
de

persón.

trenü

m ixtü

7 33111 -  
7.53111.20

trenü

m ixtü

5.
5-20

trenü
de

persón.

10.21
10.41 í (ihiriş

Turda
r*

I

trenü
de

persón,

5.05
4.45

trenü j trenü 

m ixtü I m ixtü

10.30
10.10

3.20
3.00

trenü
de

person,

9.12
8.52

C o| »sa -m ic&  — S ib f iu  — A v r l g ù  — F ă g ă r a ^ i i

p l. Copşa mică 
Oena . .

so®.

j8*} Sïbiiu . . . {
90S. 

pl.
Avrig . 

sos. Făgăraş

p).
sos.

pl.

trenü

mixtü

9.34
8.11
7.44
7.29
6.02
3.28

Tren
mixt

trenü
de

persón.

trenù
de

persón

3.05 
1 27 

12.57

6.25
5.07
4.40

12.35
11.01
10.30
857

7.16

§  i  n i  c  I*  I  a  (P  i s ï i )  —  H  H  i l  e  d  ó  r  a
trenü

m ixtü

trenü

m ixtü

6.15
6.38
7.13

11.35
11.54
12 20

trenü

m ixtü

trenü

m ixtü

4.25
4.48
5.23

10.28
10.46
11.12

Simeria . 
Cerna. . 
Hunedóra

trenü trenü 

m ixtü m ixtü

I
4.50
4.34
4.10

10.25
10.05
9.38

trenü trenü 

m ixtü ! mixtü

3.10
2.54
2.30

8.34

8.14

7.45

il a «  v rA  ê  r  n  e

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

8.35
10.28

4.551
6.36

4 30; 
5.49i

trenü

mixtü

I
<?

Braşov
Zerneştî

7.44
6.20

trenü j trenü 

m ixtü j mixtü

1.29 831 
12.05 7 20

KC I s t  r  i  ţ  a
4.— 
5 03
6 48
7 38 
8.33 
9 07 
9.59

* 9.10 4.20!
110.28 5.35
£12 41 as **
5- 1.54
§ 3.02

N.
 M

ar
ţi 

ca
m

un
ic

I  3.41 
?• 4 55 r

Mureş-Ludoş . . . . JL 6.46 7.21
Z a u ................................ 5.49 6.24
Ţagu-Budatelică . . . =* -3- 4.50
St. Mihaiu de câmpie . S3 -îf 3 44
Lecinţa . ■3 » 2.48
Ş.-Măghiăruş . . . . 2 * 2.01

Ö a 1.16

2. <2
a g S
S5< U--
9.4ÜI
846
743
652
5.5Ó

A V a d  - T  1 8*1 1 N • Ó r  a

6.20 11.25 5. |j Aradü • •

corHo-Cl

jco 10.55
7.08 12.15, 6.14 Ving a • • # , j ! 9.42 3.01 10.1!
8.01 1.10 7.39; Timişora • . . * 1 1 ! 8.20 2 .- 9.10

12.47 8.47 12.27| 5.10 Y il Segedin . • • il 6 05' 2 30 10 05 2.15

S  i  b  11 u  — C l  s «  a  d  i  e. S ig h fs ô r a —O d o r lie iu -së cu esc .

trenü trenü
i

trenü tienü trenü trenü
1
i trenü trenü

mixtü m ixtü j ! mixtü mixtü m ixtü m ixtü
I
i

. . 
mixiu mixtü

5.30 2.15 pl. Sibiiu
i

SOS.j 7.10 9.20 3 22 11.08 Sighişora . . . j 9.51 5.32
5.42 2.271 „ Selemberk „ ! 6.57 9 07 3.54 11.48 Hasfalén . . . i 9.02 4.54
6.06 2.51 j r Cisnădie pl. 6.36 8.46 6.20 1.59 Odorheiu-sëcuesc. 7.15 3.-

N o t a :  Ôrele însemnate în stânga staţiunilor 
însemnézà órele de nópte.

sunt a se eeti de sus în jos, cele însemnate în dr^pta de jos în sus. — Numerii înouadraţi cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


